
FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article I

Déposée par Monsieur de Villepin

Qualité : - Membre

Article I (Formes de coopération spéciales dans la PESD)

Les dispositions de l'article 32 ter de la partie I et des articles J à P de la partie II ne s'appliquent pas

à la politique européenne de sécurité et de défense, à l’exception du lancement et de la

conduite des opérations de gestion de crises, sans préjudice des aux formes de coopération

prévues dans le domaine de la défense par l'article 30 de la partie I, et régies spécifiquement par les

articles 18 à 18, 20 et 21 du titre I B de la partie II.

Par dérogation à l’article 32ter, paragraphe 2, le seuil minimal d’Etats membres participants
est fixé dans ce domaine à trois

Explication éventuelle :

Il importe de permettre l’application des dispositions relatives aux coopérations renforcées au
secteur de la défense, hormis le lancement et la conduite d’opérations de gestion de crises.

Il convient en outre de ne pas mentionner l’article 19 du titre I B de la partie II, afin que les
coopérations plus étroites en matière de capacités et d’armement puissent être menées selon les
dispositions applicables aux coopérations renforcées.

Enfin, l’analyse de l’existant montre que les coopérations en matière de forces multinationales
ou d’armement rassemblent souvent un nombre très restreint d’Etats membres. Il convient donc de
prévoir un seuil de participation très bas dans le domaine de la PESD.



FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article : J de la Partie III

Déposée par Madame ou Monsieur : M. Louis Michel, M. Elio di Rupo, Mme Anne Van
Lancker, membres de la Convention et M. Pierre Chevalier et Mme Marie Nagy, membres
suppléants de la Convention

Qualité : - Membre - Suppléant

Les coopérations renforcées envisagées respectent la Constitution de l'Union, son acquis et le cadre
institutionnel de l’Union.

Elles ne peuvent porter atteinte au marché intérieur ni à la cohésion économique et sociale. Elles ne

peuvent constituer ni une entrave ni une discrimination aux échanges entre les États membres, ni

provoquer de distorsions de concurrence entre ceux-ci.

Explication éventuelle :



FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article : Artigo J - Parte III

Déposée par Monsieur Queiró

Qualité  - Suppléant

1. As cooperações reforçadas previstas devem respeitar o Tratado (2 palavras suprimidas) e o

acervo da União.

2. Em especial, as cooperações reforçadas devem:

a) Incidir sobre matérias e domínios abrangidos pelas atribuições da União;

b) Respeitar o quadro institucional único da União;

c) Ser utilizadas como último recurso;

d) Envolver a maioria dos Estados membros;

e) Evitar o estabelecimento de quaisquer discriminações entre cidadãos dos Estados

membros e qualquer diferenciação quanto ao estatuto de cidadania da União;

f) Evitar prejudicar ou interferir na realização das políticas, acções e programas da

União e, em particular, assegurar o respeito pelos objectivos e princípios do

mercado interno, da coesão económica e social e da livre concorrência;

g) Respeitar integralmente as competências e interesses da União e dos Estados

membros não participantes;

h) Estar abertas à participação de todos os Estados membros.

Explication éventuelle :



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : Part 2, Section D, Article J (General Conditions)

By Mr Dick Roche 

Status : - Member

Article J (General conditions)

Any enhanced cooperation proposed shall comply with the Union's Constitution and acquis. It shall

respect the single institutional framework of the Union.

Such cooperation shall not undermine the internal market or economic and social cohesion.  It shall

not constitute a barrier to or discrimination in trade between Member States, nor shall it distort

competition between them.

Explanation (if any) : Article 43 (b) TEU is an important safeguard for non-participating Member
States and should be retained.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : Article : K , Section D of Part II

By Mr Andrew Duff, Algirdas Gricius, Mr Dimitrij Rupel, Members of the Convention and

Lord Mclennan of Rogart, Mrs Eva Licthenberger, Alternate Member of the Convention.

Members of the Convention

Part II, Section D: Article K

Delete

Explanation :

See contribution by Andrew Duff 'Do we really need enhanced cooperation'.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Articles on Enhanced Cooperation Art K

By Mr Joschka Fischer

Status : - Member

TEIL II DER VERFASSUNG – ABSCHNITT D

Artikel K (Beziehungen zu den nicht beteiligten Mitgliedstaaten)

Eine beabsichtigte verstärkte Zusammenarbeit beachtet die Zuständigkeiten, Rechte und Pflichten

der nicht an der Zusammenarbeit beteiligten Mitgliedstaaten. Diese stehen der Durchführung der

verstärkten Zusammenarbeit durch die daran beteiligten Mitgliedstaaten nicht im Wege.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article L (principle of openness)

By Mr Péter Balázs

Status : X Member - Alternate

Article L (Principle of openness)

„1.  When enhanced cooperation is being established, it shall be open to all Member States,
subject to compliance with any conditions of participation which may be laid down in the
authorising decision.  It shall also be open to them at any other time, subject to compliance
with the acts already adopted within that framework, in addition to any such conditions.

The Commission and the Member States participating in enhanced cooperation shall ensure
that they facilitate  encourage and promote by appropriate means the participation by as
many Member States as possible.”

Explanation (if any) :



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : Article : L , Section D of Part II

By Mr Andrew Duff, Algirdas Gricius, Mr Dimitrij Rupel, Members of the Convention and

Lord Mclennan of Rogart, Mrs Eva Licthenberger, Alternate Member of the Convention.

Members of the Convention

Part II, Section D: Article L

Delete

Explanation :

See contribution by Andrew Duff 'Do we really need enhanced cooperation'.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Articles on Enhanced Cooperation Art L

By Mr Joschka Fischer

Status : - Member

TEIL II DER VERFASSUNG – ABSCHNITT D

Artikel L (Grundsatz der Öffnung)

(1) Bei ihrer Begründung steht eine verstärkte Zusammenarbeit allen Mitgliedstaaten

offen, sofern sie die gegebenenfalls in dem Ermächtigungsbeschluss festgelegten

Beteiligungsvoraussetzungen erfüllen. Dies gilt auch zu jedem anderen Zeitpunkt, sofern sie neben

den genannten etwaigen Voraussetzungen auch den in diesem Rahmen bereits angenommenen

Rechtsakten nachkommen.

Die Kommission und die an einer verstärkten Zusammenarbeit beteiligten Mitgliedstaaten tragen

dafür Sorge, dass die Beteiligung möglichst vieler Mitgliedstaaten erleichtert wird.

(2) Die Kommission und gegebenenfalls der Minister für auswärtige Angelegenheiten

unterrichten alle Ratsmitglieder und das Europäische Parlament regelmäßig über die Entwicklung

einer verstärkten Zusammenarbeit.



FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article : Artigo L - Parte III

Déposée par Monsieur Queiró

Qualité  - Suppléant

1. As cooperações reforçadas estão abertas a todos os Estados-Membros aquando da sua instituição,

desde que sejam respeitadas as condições de participação eventualmente fixadas na decisão de

autorização. Estão-no também a qualquer outro momento, desde que sejam respeitados, para além

das eventuais condições acima referidas, os actos já adoptados nesse âmbito.

A Comissão e os Estados-Membros participantes numa cooperação reforçada assegurarão que seja

facilitada a participação do maior número possível de Estados-Membros.

2. A Comissão e, se for caso disso, o Representante Europeu para as Relações Externas (4

palavras suprimidas), informarão regularmente todos os membros do Conselho, bem como o

Parlamento Europeu, da evolução das cooperações reforçadas.

Explication éventuelle :



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : Part 2, Section D, Article L (Principle of openness)

By Mr Dick Roche 

Status : - Member

Article L (Principle of openness)

1. When enhanced cooperation is being established, it shall be open to all Member States,

subject to compliance with any conditions of participation which may be laid down in the

authorising decision.  It shall also be open to them at any other time, subject to compliance with the

acts already adopted within that framework, in addition to any such conditions.

The Commission and the Member States participating in enhanced cooperation shall ensure that

they encourage and facilitate participation by as many Member States as possible.

2. The Commission and, where appropriate, the Minister for Foreign Affairs shall keep all

Council members and the European Parliament regularly informed regarding developments in

enhanced cooperation.

Explanation (if any) : Enhanced cooperation must be as open as possible.  There is no need to
authorise the possibility of conditions of participation.  In making the decision on whether to join
any  specific enhanced cooperation group, Member States would inevitably consider whether they
share its objectives and are capable of meeting its demands.

Article 43b TEU stipulates that the Commission and Member States shall ensure that as many
Member States as possible are ‘encouraged’ to participate in enhanced cooperation.  This language
should be retained.



FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article M

Déposée par Monsieur de Villepin

Qualité : - Membre

Article M (Procédure d'autorisation)

1. La Commission propose, de sa propre initiative ou à la demande d’Etats membres,

l’instauration d’une coopération renforcée. Elle est mise en œuvre sauf si le Conseil s’y oppose

à la majorité qualifiée ou le PE à la majorité des trois cinquièmes.  Les États membres qui

souhaitent instaurer entre eux une coopération renforcée dans l'un des domaines visés par la

Constitution, à l'exception de la politique étrangère et de sécurité commune, adressent une demande

à la Commission en précisant le champ d'application et les objectifs poursuivis par la coopération

renforcée envisagée. La Commission peut soumettre au Conseil une proposition en ce sens. Si la

Commission ne soumet pas de proposition, la Commission en communique les raisons aux États

membres concernés. Ceux-ci peuvent, dans ce cas et lorsque la coopération renforcée est du

domaine de la coopération policière et judiciaire en matière pénale, proposer une coopération

renforcée au Conseil qui se prononce à la majorité qualifiée après avis conforme du PE.

L'autorisation de procéder à une coopération renforcée est accordée par une décision du Conseil
statuant à la majorité qualifiée sur proposition de la Commission, après avis conforme du Parlement
européen.

Explication éventuelle :

Les amendements proposés visent à reconnaître à la Commission un rôle prééminent dans
l’initiative et la mise en œuvre des coopérations renforcées, tout en tenant compte du maintien, dans
le projet du præsidium sur l’espace de liberté, de sécurité et de justice, du droit d’initiative partagée
entre les Etats membres et la Commission dans les domaines par l’actuel troisième pilier.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : Article : M , Section D of Part II

By Mr Andrew Duff, Algirdas Gricius, Mr Dimitrij Rupel, Members of the Convention and

Lord Mclennan of Rogart, Mrs Eva Licthenberger, Alternate Member of the Convention.

Members of the Convention

Part II, Section D: Article M

Delete

Explanation :

See contribution by Andrew Duff 'Do we really need enhanced cooperation'.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Articles on Enhanced Cooperation Art M

By Mr Joschka Fischer

Status : - Member

TEIL II DER VERFASSUNG – ABSCHNITT D

Artikel M (Ermächtigungsverfahren)

(1) Die Mitgliedstaaten, die in einem der unter die Verfassung fallenden Bereiche, mit

Ausnahme der Gemeinsamen Außen- und Sicherheitspolitik, untereinander eine verstärkte

Zusammenarbeit begründen möchten, richten einen Antrag an die Kommission, in dem der

Anwendungsbereich und die Ziele aufgeführt werden, die mit der beabsichtigten verstärkten

Zusammenarbeit angestrebt werden. Die Kommission kann dem Rat einen entsprechenden

Vorschlag vorlegen. Legt die Kommission keinen Vorschlag vor, so teilt sie den betroffenen

Mitgliedstaaten ihre Gründe dafür mit. Im Bereich des Raums der Freiheit, der Sicherheit und des

Rechts können diese dann dem Rat eine Initiative unterbreiten, die auf die Erteilung einer

Ermächtigung zur Einleitung der betreffenden verstärkten Zusammenarbeit abzielt.

Die Kommission kann auch auf ihre eigene Initiative die Einrichtung einer verstärkten

Zusammenarbeit vorschlagen.

Die Ermächtigung zur Einleitung einer verstärkten Zusammenarbeit gilt als erteilt falls sich nicht

der Rat mit qualifizierter Mehrheit oder, für die Bereiche, in denen das Gesetzgebungsverfahren

anwendbar ist, das Europäische Parlament mit der Mehrheit von drei Fünfteln seiner Mitglieder

gegen den Vorschlag ausspricht. wird mit einem vom Rat mit qualifizierter Mehrheit auf Vorschlag

der Kommission undnach Zustimmung des Europäischen Parlaments gefassten Beschluss erteilt.

(2) Im Rahmen der Gemeinsamen Außen- und Sicherheitspolitik wird der Antrag der

Mitgliedstaaten, die untereinander eine verstärkte Zusammenarbeit begründen möchten, an den Rat

gerichtet. Der Antrag wird dem Minister für auswärtige Angelegenheiten, der zur Kohärenz der ver-



stärkten Zusammenarbeit mit der Gemeinsamen Außen- und Sicherheitspolitik der Union Stellung

nimmt, sowie der Kommission übermittelt, die insbesondere zur Kohärenz der beabsichtigten ver-

stärkten Zusammenarbeit mit der Politik der Union in anderen Bereichen Stellung nimmt. Der

Antrag wird ferner zur Unterrichtung dem Europäischen Parlament übermittelt.

Die Ermächtigung zur Einleitung einer verstärkten Zusammenarbeit wird mit einem vom Rat mit

qualifizierter Mehrheit gefassten Beschluss erteilt.



FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article : M de la Partie III

Déposée par Madame ou Monsieur : M. Louis Michel, M. Elio di Rupo, Mme Anne Van
Lancker, membres de la Convention et M. Pierre Chevalier et Mme Marie Nagy, membres
suppléants de la Convention

Qualité : - Membre - Suppléant

1. La Commission propose, de sa propre initiative ou à la demande d’Etats membres,

l’instauration d’une coopération renforcée. La coopération renforcée est mise en œuvre sauf si

le Conseil s’y oppose à la majorité qualifiée ou le Parlement européen à la majorité des trois

cinquièmes.  Les Etats membres qui souhaitent instaurer entre eux une coopération renforcée dans

l'un des domaines visés par la Constitution, à l'exception de la politique étrangère et de sécurité

commune, adressent une demande à la Commission en précisant le champ d'application et les

objectifs poursuivis par la coopération renforcée envisagée. La Commission peut soumettre au

Conseil une proposition en ce sens. Si la Commission ne soumet pas de proposition, la Commission

en communique les raisons aux États membres concernés.

L'autorisation de procéder à une coopération renforcée est accordée par une décision du Conseil
statuant à la majorité qualifiée sur proposition de la Commission, après avis conforme du Parlement
européen.

2. Dans le cadre de la politique étrangère et de sécurité commune, la demande des États

membres qui souhaitent instaurer entre eux une coopération renforcée est adressée au Conseil. Elle

est transmise au Ministre des affaires étrangères, qui donne son avis sur la cohérence de la

coopération renforcée avec la politique étrangère et de sécurité commune de l'Union, ainsi qu' à la

Commission qui donne son avis, notamment sur la cohérence de la coopération renforcée envisagée

avec les autres politiques de l'Union. Elle est également transmise au Parlement européen pour

information.  Le Parlement européen est consulté.

L'autorisation de procéder à une coopération renforcée est accordée par une décision du Conseil à la
majorité qualifiée.

Explication éventuelle :



FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article : Artigo M - Parte III

Déposée par Monsieur Queiró

Qualité  - Suppléant

1. Os Estados-Membros que pretendam instituir entre si uma cooperação reforçada num dos

domínios referidos no presente Tratado (2 palavras suprimidas), com excepção da Política Externa

e de Segurança Comum, devem dirigir um pedido nesse sentido à Comissão, especificando o âmbito

de aplicação e os objectivos prosseguidos pela cooperação reforçada prevista. A Comissão pode

apresentar ao Conselho uma proposta para o efeito. Caso não apresente proposta, a Comissão

informará os referidos Estados-Membros das razões que a motivaram.

A autorização para dar início à cooperação reforçada é concedida por decisão do Conselho,

deliberando por  maioria qualificada, sob proposta da Comissão e depois de obtido o parecer

favorável do Parlamento Europeu. Aplica-se o disposto no n.º 3 do artigo 17.º-B. Qualquer

Estado membro pode opor-se à deliberação prevista no presente número. Nesse caso, a

decisão só poderá ser tomada pelo Conselho Europeu, deliberando por unanimidade.

2. No âmbito da Política Externa e de Segurança e Comum, os Estados-Membros que pretendam

instituir entre si uma cooperação reforçada devem dirigir um pedido nesse sentido ao Conselho.

Esse pedido será transmitido ao Representante Europeu para as Relações Externas (4 palavras

suprimidas), que emitirá parecer sobre a coerência da cooperação reforçada e a Política Externa e de

Segurança Comum da União, bem como à Comissão, que emitirá parecer, nomeadamente, sobre a

coerência da cooperação reforçada prevista com as outras políticas da União. O pedido será

igualmente enviado ao Parlamento Europeu, para informação.

A autorização para dar início à cooperação reforçada é concedida por decisão do Conselho,

deliberando por unanimidade (2 palavras suprimidas).

Explication éventuelle :



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : Part 2, Section D, Article M (Authorising procedure)

By Mr Dick Roche

Status : - Member

Article M (Authorising procedure)

1. Member States which wish to establish enhanced cooperation between themselves in one

of the areas covered by the Constitution, with the exception of the common foreign and security

policy, shall address a request to the Commission, specifying the scope and objectives of the

enhanced cooperation proposed.  The Commission may submit a proposal to the Council to that

effect.  In the event of the Commission not submitting a proposal, it shall inform the Member

States concerned of the reasons for not doing so.

Authorisation to proceed with enhanced cooperation shall be granted by a decision of the Council,

acting by a qualified majority on a proposal from the Commission and after obtaining the assent

of the European Parliament.

2. In the framework of the common foreign and security policy, the request of the Member

States which wish to establish enhanced cooperation between themselves shall be addressed to the

Council.  It shall be forwarded to the Union Minister for Foreign Affairs, who shall give an

opinion on whether the enhanced cooperation is consistent with the Union's common foreign and

security policy, and to the Commission, which shall give its opinion in particular on whether the

enhanced cooperation proposed is consistent with other Union policies. The Union Minister for

Foreign Affairs shall consult those Member States which are not party to the request to

establish enhanced cooperation. It shall also be forwarded to the European Parliament for

information.

Authorisation to proceed with enhanced cooperation shall be granted by a decision of the Council,

acting by a qualified majority.



If a Member of the Council declares that, for important and stated reasons of national

policy, it intends to oppose the adoption of a decision to establish enhanced cooperation in

the area of the CFSP, a vote shall not be taken.  The Council may, acting by a qualified

majority, request that the matter be referred to the European Council for decision by

unanimity.

Explanation (if any) : The ‘emergency brake’ in relation to enhanced cooperation in CFSP
matters should continue to apply in line with its continuing existence in the CFSP generally.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : Article : N , Section D of Part II

By Mr Andrew Duff, Algirdas Gricius, Mr Dimitrij Rupel, Members of the Convention and

Lord Mclennan of Rogart, Mrs Eva Licthenberger, Alternate Member of the Convention.

Members of the Convention

Part II, Section D: Article N

Delete

Explanation :

See contribution by Andrew Duff 'Do we really need enhanced cooperation'.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Articles on Enhanced Cooperation Art N

By Mr Joschka Fischer

Status : - Member

TEIL II DER VERFASSUNG – ABSCHNITT D

Artikel N (Verfahren für die spätere Beteiligung anderer Mitgliedstaaten)

(1) Jeder Mitgliedstaat, der sich einer verstärkten Zusammenarbeit anschließen will, teilt

dem Rat, der Kommission sowie gegebenenfalls dem Minister für auswärtige Angelegenheiten

seine Absicht mit.

Die Kommission bestätigt binnen vier Monaten nach Eingang der Mitteilung die Beteiligung des

betreffenden Mitgliedstaats. Dabei stellt sie gegebenenfalls fest, dass etwaige Beteiligungsvoraus-

setzungen erfüllt sind, und sie erlässt die für notwendig erachteten Übergangsbestimmungen zur

Anwendung der im Rahmen der verstärkten Zusammenarbeit bereits erlassenen Rechtsakte.

Ist die Kommission jedoch der Auffassung, dass etwaige Beteiligungsvoraussetzungen nicht erfüllt

sind, so gibt sie an, welche Maßnahmen zur Erfüllung dieser Voraussetzungen getroffen werden

müssen, und legt eine Frist für die erneute Prüfung des Antrags auf Beteiligung fest. Bei der erneu-

ten Prüfung des Antrags fasst die Kommission ihren Beschluss nach Unterabsatz 2. Ist die Kom-

mission der Auffassung, dass etwaige Beteiligungsvoraussetzungen immer noch nicht erfüllt sind,

so kann der betreffende Mitgliedstaat mit dieser Frage den Rat befassen, der mit qualifizierter

Mehrheit gemäß Artikel 32 b Absatz 3 der Verfassung einen Beschluss fasst. Der Rat kann außer-

dem auf Vorschlag der Kommission die genannten Übergangsbestimmungen festlegen.

(2) Im Rahmen der Gemeinsamen Außen- und Sicherheitspolitik bestätigt der Rat die

Teilnahme des betreffenden Mitgliedstaats nach Anhörung des Ministers für auswärtige Angelegen-

heiten. Er stellt gegebenenfalls fest, dass etwaige Beteiligungsvoraussetzungen erfüllt sind. Der Rat

kann auf Vorschlag des Ministers für auswärtige Angelegenheiten ferner Übergangsbestimmungen



festlegen. Ist der Rat jedoch der Auffassung, dass etwaige Beteiligungsvoraussetzungen nicht erfüllt

sind, gibt er an, welche Maßnahmen zur Erfüllung dieser Voraussetzungen getroffen werden müs-

sen, und legt eine Frist für die erneute Prüfung des Antrags auf Beteiligung fest.

Für die Zwecke dieses Absatzes beschließt der Rat mit qualifizierter Mehrheit gemäß Artikel 32 b

Absatz 3 der Verfassung.



FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article : N de la Partie III

Déposée par Madame ou Monsieur : M. Louis Michel, M. Elio di Rupo, Mme Anne Van
Lancker, membres de la Convention et M. Pierre Chevalier et Mme Marie Nagy, membres
suppléants de la Convention

Qualité : - Membre - Suppléant

1. Tout État membre qui souhaite participer à une coopération renforcée notifie son intention au

Conseil, à la Commission, et le cas échéant, au Ministre des affaires étrangères.

Dans un délai de quatre mois à compter de la date de réception de la notification, la Commission

confirme la participation de l'État membre en question. Elle constate le cas échéant que les

conditions éventuelles de participation sont remplies, et arrête des dispositions transitoires jugées

nécessaires concernant l'application des actes déjà adoptés dans le cadre de la coopération

renforcée.

Toutefois, si la Commission estime que les conditions éventuelles de participation ne sont pas

remplies, elle indique les mesures à prendre pour remplir ces conditions et fixe un délai pour

réexaminer la demande de participation. Lorsqu'elle réexamine la demande, elle statue

conformément à l'alinéa précédent. Si la Commission estime que les conditions éventuelles de

participation ne sont toujours pas remplies, l'État membre en question peut saisir le Conseil à ce

sujet, lequel statue à la majorité qualifiée conformément à l'article 32 ter, § 3 de la Constitution. Le

Conseil peut également arrêter sur proposition de la Commission les dispositions transitoires

susvisées.

2. Dans le cadre de la politique étrangère et de sécurité commune, le Conseil confirme la

participation de l'État membre en question, après consultation du Ministre des affaires étrangères. Il

constate le cas échéant que les conditions éventuelles de participation sont remplies. Le Conseil

peut également arrêter des dispositions transitoires sur proposition du Ministre des affaires

étrangères. Toutefois, si le Conseil estime que les conditions éventuelles de participation ne sont pas

remplies, il indique les mesures à prendre pour remplir ces conditions et fixe un délai pour

réexaminer la demande de participation.



Aux fins du présent paragraphe, le Conseil statue à la majorité qualifiée conformément à

l'article 32 ter, § 3 de la Constitution.

Explication éventuelle :

L’implication du Conseil au paragraphe 1er constituerait un pas en arrière par rapport à Nice



FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article : Artigo N - Parte III

Déposée par Monsieur Queiró

Qualité  - Suppléant

1. Qualquer Estado-Membro que deseje participar numa cooperação reforçada deverá notificar a sua

intenção ao Conselho, à Comissão e, se for caso disso, ao Representante Europeu para as

Relações Externas (4 palavras suprimidas).

Num prazo de quatro meses a contar da data de recepção da notificação, a Comissão emitirá

parecer indicando as medidas (22 palavras suprimidas) transitórias que considere (1 palavra

suprimida) necessárias no que se refere à aplicação dos actos já adoptados no âmbito da cooperação

reforçada.

Com base no parecer da Comissão, o Conselho pronunciar-se-á sobre as referidas disposições

transitórias, se o Estado-Membro o solicitar. O Conselho pronunciar-se-á (81 palavras

suprimidas) por maioria qualificada, nos termos do n.º 3 do artigo 32.º-B do Tratado (2 palavras

suprimidas). (14 palavras suprimidas)

2. No âmbito da Política Externa e de Segurança Comum, o Conselho pronunciar-se-á sobre (1

palavra suprimida) a participação do Estado-Membro em questão, a pedido deste, após consulta ao

Representante Europeu para as Relações Externas (4 palavras suprimidas). (60 palavras

suprimidas)

Para efeitos do presente número, o Conselho delibera por maioria qualificada, nos termos do n.º 3

do artigo 32.º-B do presente Tratado (2 palavras suprimidas).

3. No respeito pelo princípio da cooperação leal e salvo acordo em contrário, o Estado

membro candidato pode aderir no prazo de um ano após a formulação do pedido referido nos

números anteriores. Qualquer Estado membro pode, igualmente, retirar-se voluntariamente

de uma cooperação reforçada instituída ao abrigo do presente Tratado.

Explication éventuelle :





AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : Part 2, Section D, Article N (Procedure for the

participation of other Member States at a later stage)

By Mr Dick Roche

Status : - Member

Article N (Procedure for the participation of other Member States at a later stage)

1. Any Member State which wishes to participate in enhanced cooperation shall notify its

intention to the Council, the Commission and, where necessary, the Minister for Foreign Affairs.

Within four months of the date of receipt of the notification the Commission shall confirm the

participation of the Member State concerned.  It shall note where necessary that any conditions of

participation have been fulfilled and shall adopt any transitional arrangements deemed necessary

with regard to the application of the acts already adopted within the framework of enhanced

cooperation It may establish any specific arrangements deemed necessary and any necessary

measures to give effect to these arrangements.   

However, if the Commission considers that any conditions of participation have not been fulfilled, it

shall indicate the measures to be taken to fulfil those conditions and shall set a deadline for

re-examining the request for participation.  When it re-examines the request, it shall act in

accordance with the preceding subparagraph.  If the Commission considers that any conditions of

participation have still not been met, the Member State concerned may refer the matter to the

Council, which shall act by a qualified majority in accordance with Article 32b(3) of the

Constitution.  The Council may also adopt the abovementioned transitional arrangements acting on

a proposal from the Commission.

2. In the framework of the common foreign and security policy, the Council shall confirm the

participation of the Member State concerned, after consulting the Union’s Minister for Foreign

Affairs.  It shall note where necessary that any conditions of participation have been fulfilled.  The

Council may also adopt transitional arrangements acting on a proposal from the Minister for

Foreign Affairs.  However, if the Council considers that any conditions of participation have not



been fulfilled, it shall indicate the measures to be taken to fulfil those conditions and shall set a

deadline for re-examining the request for participation. It may establish any specific

arrangements deemed necessary and any necessary measures to give effect to these

arrangements.

For the purposes of this paragraph, the Council shall act by a qualified majority [in accordance with

Article 32b(3) of the Constitution.]

Explanation (if any) : Article L already sets out the principle that participation at a later stage is
open to all subject to compliance with acts already adopted. Other conditions should not be set,
either at the outset or at a later stage.  An application from a Member State to join enhanced
cooperation should be accepted.  The Commission’s role would be to assist the Member State with
any necessary arrangements.

As indicated in my amendment to Article 32b, I believe the Nice QMV arrangements should
continue to apply.



FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article O

Déposée par Monsieur de Villepin

Qualité : - Membre

Article O (Financement)

Les dépenses résultant de la mise en œuvre d'une coopération renforcée, autres que les coûts

administratifs occasionnés pour les institutions, sont à la charge des États membres qui y

participent, à moins que le Conseil, statuant à l'unanimité de tous ses membres après consultation du

Parlement européen, n'en décide autrement. La Commission peut proposer de recourir au

budget communautaire, pour une partie du financement d’une coopération renforcée

conformément à l’article M paragraphe 1.

Explication éventuelle 

Les coopérations renforcées mettent en œuvre les objectifs du traité. Leur mise en œuvre doit
pouvoir s’appuyer, le cas échéant, sur le budget communautaire. Mais il doit revenir à la
Commission d’en apprécier l’opportunité.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : Article : O , Section D of Part II

By Mr Andrew Duff, Algirdas Gricius, Mr Dimitrij Rupel, Members of the Convention and

Lord Mclennan of Rogart, Mrs Eva Licthenberger, Alternate Member of the Convention.

Members of the Convention

Part II, Section D: Article O

Delete

Explanation :

See contribution by Andrew Duff 'Do we really need enhanced cooperation'.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Articles on Enhanced Cooperation Art O

By Mr Joschka Fischer

Status : - Member

TEIL II DER VERFASSUNG – ABSCHNITT D

Artikel O (Finanzierung)

Die sich aus der Durchführung einer verstärkten Zusammenarbeit ergebenden Ausgaben, mit Aus-

nahme der Verwaltungskosten der Organe, werden von den beteiligten Mitgliedstaaten finanziert,

sofern der Rat nicht mit allen seinen Mitgliedern nach Anhörung des Europäischen Parlaments ein-

stimmig Anderes beschließt.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : Article : P , Section D of Part II

By Mr Andrew Duff, Algirdas Gricius, Mr Dimitrij Rupel, Members of the Convention and

Lord Mclennan of Rogart, Mrs Eva Licthenberger, Alternate Member of the Convention.

Members of the Convention

Part II, Section D: Article P

Delete

Explanation :

See contribution by Andrew Duff 'Do we really need enhanced cooperation'.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Articles on Enhanced Cooperation Art P

By Mr Joschka Fischer

Status : - Member

TEIL II DER VERFASSUNG – ABSCHNITT D

Artikel P (Grundsatz der Kohärenz)

Der Rat und die Kommission stellen sicher, dass die im Rahmen einer verstärkten Zusammenarbeit

durchgeführten Maßnahmen untereinander sowie mit den Politiken der Union im Einklang stehen,

und arbeiten entsprechend zusammen.

Begründung:

- Art. 32 b, 2. Absatz: Die Mindestzahl der Teilnehmer wurde im Vertrag von Nizza

bewußt auf eine feste Zahl (von 8) festgelegt, damit der Beginn einer verstärkten

Zusammenarbeit auch in einer erweiterten Union nicht erschwert wird. Eine Erhöhung

dieser Zahl – z.B. wie vom Präsidium vorgeschlagen auf ein Drittel der Mitgliedstaaten

– wäre daher ein Rückschritt hinter den erreichten gemeinschaftlichen Besitzstand. Im

Gegenteil sollte die Zahl daher weiter gesenkt werden – auf fünf -, um die notwendige

Flexibilität in der erweiterten Union zu gewährleisten. Für den Bereich Freiheit,

Sicherheit und Recht könnte eine noch niedrigere Teilnehmerzahl in Erwägung gezogen

werden.

- Art. I (Teil II): Das Instrument der verstärkten Zusammenarbeit sollte für den

Geltungsbereich der Rüstungs- und Fähigkeitenagentur (Art. 19) anwendbar sein um

insbesondere bestehende rüstungspolitische Zusammenarbeiten in den EU-Rahmen

(z.B. OCCAR, LoI) integrieren zu können.



- Art J (Teil II): Der zweite Absatz sollte gestrichen werden, da die Aussage dieser

Bestimmung im bereits durch den ersten Satz abgedeckt ist, sie aber so interpretiert

werden könnte, dass die Einleitung einer verstärkten Zusammenarbeit erschwert

würde.

- Art. M Abs. 1 (Teil II):  Für den Bereich des Raums der Freiheit, der Sicherheit und des

Rechts sollte die Regelung des Art. 40 a Abs. 1 EUV fortbestehen. Dies entspricht dem

Mitinitiativrecht der Mitgliedstaaten in diesem Bereich (Art. 8 (III. Teil) – Raum der

Freiheit, der Sicherheit und des Rechts).

Die Kommission sollte grundsätzlich auf eigene Initiative die Einrichtung einer

verstärkten Zusammenarbeit vorschlagen können

Zudem sollte ein erleichtertes Ermächtigungsverfahren zur Einleitung einer verstärkten

Zusammenarbeit, die nicht den GASP-Bereich betrifft, vorgesehen werden, wobei das

Europäische Parlament beteiligt werden sollte, wenn für den Anwendungsbereich das

Gesetzgebungsverfahren vorgesehen ist.



FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article : III-318 (ex articolo I)

Déposée par Madame ou Monsieur : Gianfranco Fini / Francesco Speroni

Qualité : - Membre - Suppléant

Articolo III-318 (ex articolo I)

Le disposizioni dell'articolo [32 ter] della Costituzione e degli articoli [da J a P] seguenti non si

applicano alle forme di cooperazione previste nel settore della difesa dall'articolo [30] della

Costituzione,  e specificamente disciplinate dagli articoli [da 18 a 21] (parte III) della Costituzione.

Explication éventuelle :

A questo articolo dovrebbe corrispondere una versione emendata dell’art 20, per far sì che
l’autorizzazione a istituire una cooperazione venga decisa dal Consiglio all’unanimità.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : Part III, Chapter III, Article III - 318

Suggestion for protocol :

By Ms / Mr : Hain

Status : Member

The provisions of Article [32b] of the Constitution and Articles [J to P] below shall not apply to the
forms of cooperation in the area of defence provided for by Article [30] of the Constitution and
governed specifically by Articles [18 to 21] (Part Three) of the Constitution.

Within the framework of the common foreign and security policy, enhanced cooperation proposed
pursuant to Article I 43 shall relate to the implementation of [a Joint Action or Common Position /
decision / CFSP Decision].

Explanation (if any) :

We welcome the exclusion of defence from these enhanced co-operation provisions. However, there
is an ambigiuty in the current drafting. It could suggest that defence is excluded only is as much as
it is provided for by Article [30 (as was, this needs updating)], whereas defence should be excluded
altogether. Our amendment to the first paragraph makes this clear, whilst also being shorter and
more readable.

Whilst we welcome this Article in keeping defence out of these enhanced co-operation measures,
we do not accept the specific Articles on defence elsewhere and have submitted amendments
accordingly.

We cannot accept the extension of enhanced co-operation to all aspects of CFSP. This is especially
important as enhanced co-operation can be initiated by QMV, and these draft articles do not contain
the European Council unanimity brake in Nice. The language in our amendment is taken from
Article 27b TEU. The Nice language might need to be redrafted to take account of the Praesidium’s
proposal that the old Joint Actions and Common Positions be subsumed under the title ‘decision’
(we have suggested ‘CFSP Decision’).



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article: III-318

By Mrs Lena Hjelm-Wallén and Mr Sven-Olof Petersson, government representatives and Mr

Sören Lekberg and Mr Kenneth Kvist, national parliament representatives.

Status : - Members: Hjelm-Wallén and Lekberg

- Alternates: Petersson, Kvist

Article III-318 (ex Article I)

The provisions of Article [32b I-43] of the Constitution and Articles [J to P 319 to 325] below shall
not apply to the forms of cooperation in the areas of common foreign, security, and defence policy
provided for by Article [30 39 and 40] of the Constitution and governed specifically by Articles [18
to 21] Title V Chapter II (Part Three) of the Constitution.

Explanation:

Not only ESDP, but the whole area of the common foreign and security policy, should be exempted
from the rules of enhanced cooperation. The limited possibility for enhanced cooperation within the
second pillar, as laid out in the Nice Treaty, is now redundant. The less complicated rules on
constructive abstention are already covering the possibility for Member States to refrain from
participation in specific CFSP-activities. The new article I-40(5) further clarifies that not all
Member States need to participate when carrying out Union tasks.

Both these possibilities also require the most vital of all CFSP-assets - a political consensus
between all Member States. Without such unity, there is no common foreign policy, and the Union's
ability to influence the outside world cannot be fully realised. Instances when these provisions
cannot be used due to dissenting views between Member States do thereby not constitute ground for
common policies, and should consequently not be carried out in the name ofthe Union. There is



little, if any, credibility in an externally directed "EU-policy" if a group of Member States have
decided between themselves on the issue. Third states will rarely take seriously such "EU-policies".



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article on Enhanced Cooperation: Article III-318 (ex Article I)

By  Member: Mr Göran Lennmarker

By Alternate: Mr  Ingvar Svensson

ENHANCED COOPERATION

Article III-318 (ex Article I)

The provisions of Article [32b] of the Constitution and Articles [J to P] below shall not apply to the

forms of cooperation in the areas of common foreign, security and defence policy provided for by

Articles [I-39 and I- 4030] of the Constitution and governed specifically by Title V Chapter II

Articles [18 to 21] (Part Three) of the Constitution.

Explanation:
The very idea behind the CFSP is that the Member States should agree on the political
dimension of the common policy. There are clearly stated exceptions from the main rule of
common decisions: a Member State may abstain or put forward vital and stated reasons of
national policy for opposing a decision and decisions on sending troops will be based on
"coalitions of the willing".
The strength in the CFSP is unity among the Member States. The CFSP is, by definition, a
policy oriented towards the world outside the EU. There is actually a clear risk that enhanced
cooperation would weaken the CFSP. The credibility of the whole of CFSP could be damaged
by even one or two instances of enhanced cooperation in the CFSP area. Thus, there should
not be any enhanced cooperation when it comes to the CFSP.



      FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article III-319

Déposée par  Messieurs : Ernâni Lopes, António Nazaré Pereira et Manuel Lobo Antunes

Qualité : - Membre et suppléants -

Article III-319

Les coopérations renforcées envisagées respectent la Constitution de l'Union et son acquis.

Elles ne peuvent porter atteinte au marché intérieur ni à la cohésion économique et sociale. Elles ne

peuvent constituer ni une entrave ni une discrimination aux échanges entre les États membres, ni

provoquer de distorsions de concurrence entre ceux-ci.

Explication: Nous proposons la suppression de la présente disposition, dont le contenu sera repris à
l’article 43 de la Partie I (voire notre explication de l’amendement relatif à l’article I-43).



      FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article III-320

Déposée par  Messieurs : Ernâni Lopes, António Nazaré Pereira et Manuel Lobo Antunes

Qualité : - Membre et suppléants -

Article III-320

Les coopérations renforcées envisagées respectent les compétences, droits et obligations des États

membres qui n'y participent pas. Ceux-ci n'entravent pas leur mise en oeuvre par les États membres

qui y participent.

Explication: Nous proposons la suppression de la présente disposition, dont le contenu sera repris à
l’article 43 Partie I (voire notre explication de l’amendement relatif à l’article I-43).



      FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article III-321

Déposée par  Messieurs : Ernâni Lopes, António Nazaré Pereira et Manuel Lobo Antunes

Qualité : - Membre et suppléants -

Article III-321

1. Lors de leur instauration, les coopérations renforcées sont ouvertes à tous les États membres,

sous réserve de respecter les conditions de participation éventuellement fixées dans la décision

d'autorisation. Elles le sont également à tout autre moment sous réserve de respecter, outre les

éventuelles conditions susvisées, les actes déjà adoptés dans ce cadre.

La Commission et les États membres participant à une coopération renforcée veillent à faciliter la

participation du plus grand nombre possible d'États membres.

2. (...)

Explication: Nous proposons la suppression de la phrase signalée parce qu’elle nous paraît
superflue et désencadrée. En effet, l’article III-322 stipule les conditions et procédures d’une
coopération renforcée.



FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article : III-322 (partie III)

Déposée par Mme Pervenche Berès, Olivier Duhamel, Ben Fayot

Qualité :  - Membres et Suppléants

Article III-322 (Ex- Article M)

1. Les États membres qui souhaitent instaurer entre eux une coopération renforcée
dans l'un des domaines visés par la Constitution, à l'exception de la politique étrangère et
de sécurité commune, adressent une demande à la Commission en précisant le champ
d'application et les objectifs poursuivis par la coopération renforcée envisagée. La
Commission peut soumettre au Conseil une proposition en ce sens. Si la Commission ne
soumet pas de proposition, la Commission en communique les raisons aux États membres
concernés.

L'autorisation de procéder à une coopération renforcée est accordée par une décision du
Conseil statuant à la majorité qualifiée sur proposition de la Commission, après avis
conforme du Parlement européen.

2. Dans le cadre de la politique étrangère et de sécurité commune, la demande des
États membres qui souhaitent instaurer entre eux une coopération renforcée est adressée
au  Ministre des affaires étrangères. Elle est transmise (28 mots supprimés) à la
Commission qui donne son avis, notamment sur la cohérence de la coopération renforcée
envisagée avec les autres politiques de l'Union. ( 9 mots supprimés) Le Ministre des
affaires étrangères peut soumettre au Conseil une proposition en ce sens. S'il ne
soumet pas de proposition, il en communique les raisons aux États membres
concernés.

L'autorisation de procéder à une coopération renforcée est accordée par une décision du
Conseil statuant à la majorité qualifiée sur proposition du Ministre des affaires
étrangères, après avis conforme du Parlement européen.
.



FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article M (Procédure d’autorisation) sur les coopérations
renforcées

Déposée par M. Hubert HAENEL, membre titulaire.

Article M (Procédure d'autorisation)

1. Les États membres qui souhaitent instaurer entre eux une coopération renforcée dans l'un
des domaines visés par la Constitution, à l'exception de la politique étrangère et de sécurité
commune ainsi que de l’espace de liberté, de sécurité et de justice, adressent une demande
à la Commission en précisant le champ d'application et les objectifs poursuivis par la
coopération renforcée envisagée. La Commission peut soumettre au Conseil une proposition
en ce sens. Si la Commission ne soumet pas de proposition, la Commission en communique
les raisons aux États membres concernés.

L'autorisation de procéder à une coopération renforcée est accordée par une décision du
Conseil statuant à la majorité qualifiée sur proposition de la Commission, après avis conforme
du Parlement européen.

2. Dans le cadre de la politique étrangère et de sécurité commune, la demande des États
membres qui souhaitent instaurer entre eux une coopération renforcée est adressée au Conseil.
Elle est transmise au Ministre des affaires étrangères, qui donne son avis sur la cohérence de
la coopération renforcée avec la politique étrangère et de sécurité commune de l'Union, ainsi
qu'à la Commission qui donne son avis, notamment sur la cohérence de la coopération
renforcée envisagée avec les autres politiques de l'Union. Elle est également transmise au
Parlement européen pour information.

L'autorisation de procéder à une coopération renforcée est accordée par une décision du
Conseil à la majorité qualifiée.

3. Les États membres qui se proposent d’instaurer entre eux une coopération renforcée
en vue de réaliser plus rapidement un ou plusieurs objectifs de l’espace de liberté, de
sécurité et de justice adressent une demande à la Commission, qui peut soumettre au
Conseil une proposition en ce sens. Le Parlement européen est tenu informé de cette
demande. Si elle ne soumet pas de proposition, la Commission en communique les
raisons aux Etats membres concernés. Ceux-ci peuvent alors soumettre au Conseil une
initiative visant à obtenir l’autorisation pour la coopération renforcée en question.

L'autorisation de procéder à une coopération renforcée est accordée par une décision du
Conseil à la majorité qualifiée.

Explication éventuelle :

La construction européenne ne pourra pas progresser de manière uniforme dans tous les
domaines. La Constitution doit donc mettre en place la flexibilité nécessaire.



Les coopérations renforcées sont particulièrement adaptées aux questions de justice et de
sécurité, qui présentent la spécificité de mêler des aspects normatifs et des aspects
opérationnels. Ce dispositif pourrait notamment permettre d’instituer un Parquet européen.

Ce n’est pas un hasard si le traité d’Amsterdam et le traité de Nice ont fait de l’espace de
liberté, de sécurité et de justice le domaine privilégié du recours aux coopérations renforcées
en assouplissant considérablement les conditions nécessaires à leur mise en oeuvre dans ce
domaine. Il convient donc de conserver la souplesse du recours aux coopérations renforcées
telle qu’elle résulte actuellement du traité de Nice.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : Part III, Chapter III, Article III - 322

Suggestion for protocol :

By Ms / Mr : Hain

Status : Member

1. Okay.

2. In the framework of the common foreign and security policy, the request of the Member
States which wish to establish enhanced cooperation between themselves shall be addressed to the
Council.  It shall be forwarded to the Minister for Foreign Affairs, who shall give an opinion on
whether the enhanced cooperation is consistent with the Union's common foreign and security
policy, and to the Commission, which shall give its opinion in particular on whether the enhanced
cooperation proposed is consistent with other Union policies.  It shall also be forwarded to the
European Parliament for information.

Authorisation to proceed with enhanced cooperation shall be granted by a decision of the Council,
acting by a qualified majority.

If a member of the Council declares that, for important and stated reasons of national policy, it
intends to oppose the adoption of a decision to be taken by qualified majority, a vote shall not be
taken. The Council may, acting by a qualified majority, request that the matter be referred to the
European Council for decision by unanimity.

Explanation (if any) :

This amendment reintroduces the right of a Member State to ask for a decision to be referred to the
European Council for reasons of national interest as found in Nice (Article 23, para 2 TEU). This is
very important if enhanced co-operation is to be available in CFSP at all. It is made all the more
important by these Articles extending the use of enhanced co-operation to all of CFSP (which we
oppose – see our amendment to Art III 318).



      FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article III-322

Déposée par  Messieurs : Ernâni Lopes, António Nazaré Pereira et Manuel Lobo Antunes

Qualité : - Membre et suppléants -

Article III-322

1. (...)

2. Dans le cadre de la politique étrangère et de sécurité commune, les coopérations renforcées
portent sur la mise en œuvre d’actions ou prise de positions envisagées en application d’une
décision de l’Union.

La demande des États membres qui souhaitent instaurer entre eux une coopération renforcée est
adressée au Conseil. Elle est transmise au Ministre des affaires étrangères, qui donne son avis sur la
cohérence de la coopération renforcée avec la politique étrangère et de sécurité commune de
l'Union, ainsi qu' à la Commission qui donne son avis, notamment sur la cohérence de la
coopération renforcée envisagée avec les autres politiques de l'Union. Elle est également transmise
au Parlement européen pour information.

L'autorisation de procéder à une coopération renforcée est accordée par une décision du Conseil à la
majorité qualifiée.

Explication: Il nous semble que la première partie du numéro 2 doit être douée de plus
d’exactitude. La simple référence au cadre de la politique étrangère et de sécurité commune pour
instaurer des coopérations renforcées se révèle insuffisante et trop vague. Ce type de coopérations
doit se baser sur des décisions portant sur des actions et des positions de l’Union  (en adaptant
l’article 27 B TUE - « mise en œuvre d’une action commune ou d’une position commune »). Il nous
semble important d’assurer que toute coopération renforcée se réalise dans le contexte de la mise en
œuvre d’une décision portant sur une politique déjà  déterminée par l’intérêt global de l’Union,
tenant compte de l’intégrité de la PESC.



Cooperazioni Rafforzate

Proposta di emendamento presentata da

Cristiana MUSCARDINI

Articolo M - Procedura di autorizzazione

Paragrafo 1, secondo capoverso.

"L'autorizzazione a procedere a una cooperazione rafforzata é concessa
con una decisione del Consiglio all'unanimità su proposta della
Commissione, previo parere conforme del Parlamento europeo."

Paragrafo 2, secondo capoverso.

"L'autorizzazione a procedere a una cooperazione rafforzata é concessa
con una decisione del Consiglio all'unanimità.



      FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article III-323

Déposée par  Messieurs : Ernâni Lopes, António Nazaré Pereira et Manuel Lobo Antunes

Qualité : - Membre et suppléants -

Article III-323

1. Tout État membre qui souhaite participer à une coopération renforcée notifie son intention au
Conseil, à la Commission, et le cas échéant, au Ministre des affaires étrangères.

Dans un délai de quatre mois à compter de la date de réception de la notification, la Commission
confirme la participation de l'État membre en question. Elle constate le cas échéant que les
conditions éventuelles de participation sont remplies, et arrête des dispositions transitoires jugées
nécessaires concernant l'application des actes déjà adoptés dans le cadre de la coopération
renforcée.

Toutefois, si la Commission estime que les conditions éventuelles de participation ne sont pas
remplies, elle indique les mesures à prendre pour remplir ces conditions et fixe un délai pour
réexaminer la demande de participation. Lorsqu'elle réexamine la demande, elle statue
conformément à l'alinéa précédent. Si la Commission estime que les conditions éventuelles de
participation ne sont toujours pas remplies, l'État membre en question peut saisir le Conseil à ce
sujet, lequel statue à la majorité qualifiée conformément à l'article 32 ter, § 3 de la Constitution. Le
Conseil peut également arrêter sur proposition de la Commission les dispositions transitoires
susvisées.

2. (...)

Explication:
Considérant les compétences attribuées à la Commission de promotion et sauvegarde de l’intérêt de
l’Union et d’application des dispositions du Traité constitutionnel, il nous semble que l’avis de la
Commission devra prévaloir sur un éventuel avis du Conseil.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article I

By Mr : Kiljunen

Status : - Member

[ delete: Article I (Special forms of cooperation in the CFSP)

The provisions of Article 32b of Part One and Articles J to P of Part Two shall not apply to the

forms of cooperation in the area of defence provided for by Article 30 of Part One and governed

specifically by Articles 18 to 21 of Title I B of Part Two.]

Explanation:

There is no reason why enhanced cooperation with regard to defence should be treated differently

from other forms of enhanced cooperation. Same conditions, procedures and principles as apply to

other forms of enhanced cooperation should also apply to enhanced cooperation in defence.

Therefore Article I should be deleted. I have proposed in my earlier proposals for amendments that

paragraphs 6 (structured cooperation) and 7 (mutual defence) of Article 30 (I-40) of Part One

should be deleted as well as the related detailed provisions included in Articles 20 (III-208) and 21

(III-209).



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of: PART III OF THE CONSTITUTION:
Article III-318

By  BROK, AZEVEDO, AKCAM, ALTMAIER, BREJC, DEMETRIOU, FIGEL, FOGLER,
FRENDO, GIANNAKOU, KAUPPI, KELAM, LENNMARKER, LIEPINA, MAIJ-
WEGGEN, PIKS, RACK, SANTER, SZAJER, TEUFEL, VAN DER LINDEN, VILEN,
KAUPPI, VAN DIJK, WITTBRODT, WUERMELING

On behalf of the EPP Convention Group
Status : - Member - Alternate

Suggestion

Article III-318 (ex Article I)

The provisions of Article [32b] of the Constitution and Articles [J to P] below shall not apply to the
forms of cooperation in the area of defence provided for by Article [30] of the Constitution and
governed specifically by Articles [18 to 21] (Part Three) of the Constitution.

Explanation (if any) :

Procedures and safeguard of institutional involvement should also apply in principle to structured
cooperation in defence policy (Art. 208).



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : Article : I , Section D of Part II

By Mr Andrew Duff, Algirdas Gricius, Mr Dimitrij Rupel, Johannes Voggenhuber, Members

of the Convention and Lord Mclennan of Rogart, Mrs Eva Licthenberger, Alternate Member

of the Convention.

Members of the Convention

Part II, Section D: Article I

Delete

Explanation :

See contribution by Andrew Duff 'Do we really need enhanced cooperation'.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : Article : I , Section D of Part II

By Mr Andrew Duff, Algirdas Gricius, Mr Dimitrij Rupel, Members of the Convention and

Lord Mclennan of Rogart, Mrs Eva Licthenberger, Alternate Member of the Convention.

Members of the Convention

Part II, Section D: Article I

Delete

Explanation :

See contribution by Andrew Duff 'Do we really need enhanced cooperation'.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Articles on Enhanced Cooperation Art I

By Mr Joschka Fischer

Status : - Member

TEIL II DER VERFASSUNG – ABSCHNITT D

Artikel I (Besondere Formen der Zusammenarbeit in der GASP)

Artikel 32 b des Teils I und die Artikel J bis P des Teils II gelten nicht für die Gemeinsame

Sicherheits- und Verteidigungspolitik mit Ausnahme der Einleitung und Durchführung von

Missionen zur Krisenbewältigung, unbeschadet der in Artikel 30 des Teils I vorgesehenen Formen

der Zusammenarbeit im Verteidigungsbereich, die speziell durch die Artikel 18, 20 und bis 21 des

Titels I B des Teils II geregelt werden.



FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article : I de la Partie III

Déposée par Madame ou Monsieur : M. Louis Michel, M. Elio di Rupo, Mme Anne Van
Lancker, membres de la Convention et M. Pierre Chevalier et Mme Marie Nagy, membres
suppléants de la Convention

Qualité : - Membre - Suppléant

Les dispositions de l'article 32 ter de la partie I et des articles J à P de la partie III ne s'appliquent à

la politique européenne de sécurité et de défense,  pas, à l’exception du lancement et de la

conduite des opérations de gestions de crises,  sans préjudice des aux formes de coopération

prévues dans le domaine de la défense par l'article 30 de la partie I, et régies spécifiquement par les

articles 18 à 21 du titre I B de la partie III.

Explication éventuelle :

Il convient d’indiquer clairement que des coopérations renforcées peuvent se développer en matière

de défense en dehors des formes de coopération spécifiques déjà prévues aux articles 18 à 21.



FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article : Artigo I - Parte III

Déposée par Monsieur Queiró

Qualité  - Suppléant

O disposto no artigo 32.º-B da Parte I e nos artigos J a P da Parte II (2 palavras suprimidas) aplica-

se às formas de cooperação previstas no domínio da defesa pelo artigo 30.º da Parte I, sem prejuízo

do disposto nos artigos (6 palavras suprimidas) 18.º a 21.º do Título I B da Parte II.

Explication éventuelle :
Na verdade, embora atenuando significativamente a sua amplitude, a versão que transmiti relativa

ao artigo 30.º da Parte I implicava a autorização para a instauração de uma cooperação reforçada

neste domínio, ainda que submetida às regras previstas no presente Título. Daí alguma

incongruência resultante da aceitação da presente norma, a este respeito, que manda desaplicar

justamente nesse domínio as presentes normas. A mesma aceitabilidade genérica resultava das

propostas relativas aos artigos 18.º a 21.º. É preciso remeter para as alterações propostas também

em relação a estes artigos.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : Part 2, Section D, Article I (Special forms of

cooperation in the CFSP)

By Mr Dick Roche 

Status : - Member

Enhanced cooperation under the common foreign and security policy shall be aimed at

safeguarding the values and the interest of the Union as a whole by asserting its identity as a

coherent force on the international scene. It shall respect its principles and general

guidelines and shall be consistent with decisions taken within the framework of that policy.

Within the framework of the common foreign and security policy, tThe provisions of Article

32b of Part One and Articles J to P of Part III shall apply to implementation of decisions on

Union actions and positions provided for by Article 3 of Title B of Part III. They shall not

apply to the forms of cooperation in the area of defence provided for by Article 30 of Part One

and governed specifically by Article 18 to 21 of Title I B of Part Two III .

Explanation (if any):The existing provisions for enhanced cooperation in the CFSP state that a
request must respect the principles, objectives and general guidelines of that policy. Article 32b 1
stipulates that enhanced cooperation is aimed at furthering the objectives of the Union. This
includes the principles and objectives of external action. However, there is no provision in the
current text to ensure consistency with the principles and general guidelines of the CFSP, as
defined by the European Council under Article 4 of Title B, Part III.   It is also important to ensure
a request is consistent with decisions taken in the CFSP.

The existing Treaty provisions for enhanced cooperation within the CFSP are limited to
implementation of joint actions and common positions. This ensures that any enhanced
cooperation takes place in the context of implementing a decision on a policy already determined
by the Union as a whole. This has important implications for the integrity of the CFSP, and



would no longer be the case under the proposal from the Praesidium.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article J (General conditions)

By Mr Péter Balázs

Status : X Member - Alternate

Article J (General conditions)

„Any enhanced cooperation proposed shall comply with the Union’s Constitution and acquis.

Such cooperation shall not undermine the internal market or economic and social cohesion. It
shall not constitute a barrier to ot discrimination in trade between Member States, nor shall it
distort competition between them.”

The principle of enhanced cooperation shall not apply when the European Council
identifies the Union’s common strategic interest and determines the objectives of the
CFSP.

Explanation (if any):



FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article J

Déposée par Monsieur de Villepin

Qualité : - Membre

Article J (Conditions générales)

Les coopérations renforcées envisagées respectent la Constitution de l'Union et son acquis.

Elles ne peuvent porter atteinte au marché intérieur ni à la cohésion économique et sociale. Elles ne
peuvent constituer ni une entrave ni une discrimination aux échanges entre les États membres, ni
provoquer de distorsions de concurrence entre ceux-ci, sauf si la Commission propose d’y
déroger conformément à l’article M paragraphe 1 de la Constitution.

Explication éventuelle :

La Commission, en tant que gardienne des traités, est la mieux à même de veiller au respect par les
coopérations renforcées des acquis du traité.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : Article : J , Section D of Part II

By Mr Andrew Duff, Algirdas Gricius, Mr Dimitrij Rupel, Members of the Convention and

Lord Mclennan of Rogart, Mrs Eva Licthenberger, Alternate Member of the Convention.

Members of the Convention

Part II, Section D: Article J

Delete

Explanation :

See contribution by Andrew Duff 'Do we really need enhanced cooperation'.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Articles on Enhanced Cooperation Art J

By Mr Joschka Fischer

Status : - Member

TEIL II DER VERFASSUNG – ABSCHNITT D

Artikel J (Allgemeine Bedingungen)

Eine beabsichtigte verstärkte Zusammenarbeit beachtet die Verfassung und den Besitzstand der

Union.

Sie darf weder den Binnenmarkt noch den wirtschaftlichen und sozialen Zusammenhalt beein-

trächtigen. Sie darf für den Handel zwischen den Mitgliedstaaten weder ein Hindernis noch eine

Diskriminierung darstellen noch darf sie zu Verzerrungen des Wettbewerbs zwischen den Mitglied-

staaten führen.
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FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article III-325 bis

Déposée par Monsieur de Villepin

Qualité : - Membre

Lorsqu'une disposition de la Constitution susceptible d'être appliquée dans le cadre d'une

coopération renforcée prévoit que le Conseil statue à l'unanimité, le Conseil, statuant à

l'unanimité conformément aux modalités prévues à l’article I-43 paragraphe 3, peut de sa

propre initiative décider qu'il statuera à la majorité qualifiée.

Lorsqu'une disposition de la Constitution susceptible d'être appliquée dans le cadre d'une

coopération renforcée prévoit que le Conseil adopte des lois ou des lois-cadres conformément

à une procédure législative spéciale, le Conseil , statuant à l'unanimité conformément aux

modalités prévues à l’article I-43 paragraphe 3, peut de sa propre initiative décider qu'il

statuera conformément à la procédure législative ordinaire. Le Conseil statue après

consultation du Parlement européen.

__________________

Explication éventuelle

Le mode de décision au sein d’une coopération renforcée doit pouvoir être assoupli, si les Etats
participants à celle-ci le souhaitent, pour faciliter la prise de décision.



AMENDMENT FORM

Suggestion for new Article  III-325 bis

By Mr Joschka Fischer

Status : - Member

Artikel III-325 bis

Wenn eine Bestimmung der Verfassung, die im Rahmen einer verstärkten Zusammenarbeit
angewandt werden soll, vorsieht, dass der Rat mit Einstimmigkeit beschliesst, so kann der Rat von
sich aus einstimmig nach dem Verfahren des [Art. I-43 Abs. 3] beschließen, dass er im Rahmen
dieser verstärkten Zusammenarbeit mit qualifizierter Mehrheit entscheidet.

Wenn eine Bestimmung der Verfassung, die im Rahmen einer verstärkten Zusammenarbeit
angewandt werden soll, vorsieht, dass der Rat Gesetze oder Rahmengesetze gemäß einem
besonderen Legislativverfahren annimmt, so kann der Rat von sich aus einstimmig nach dem
Verfahren des [Art. I-43 Abs. 3] festlegen, dass im Rahmen dieser verstärkten Zusammenarbeit das
ordentliche Gesetzgebungsverfahren Anwendung findet.

Explanation :

Wichtige Flexibilitätsmöglichkeit für die an einer verstärkten Zusammenarbeit

teilnehmenden Mitgliedstaaten, die die Rechte der übrigen Mitgliedstaaten nicht

beeinträchtigt.
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   FR

FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article III-324

Déposée par Monsieur de Villepin

Qualité : - Membre

Article III-324 (ex-article O)

Les dépenses résultant de la mise en œuvre d'une coopération renforcée, autres que les coûts

administratifs occasionnés pour les institutions, sont à la charge des États membres qui y

participent, à moins que le Conseil, statuant à l'unanimité de tous ses membres après consultation du

Parlement européen, n'en décide autrement. La Commission peut proposer de recourir au

budget communautaire, pour une partie du financement d’une coopération renforcée

conformément à l’article III-322 paragraphe 1.

__________________

Explication éventuelle

La Commission doit pouvoir apprécier s’il est souhaitable de déroger aux conditions de
financement posées pour la mise en œuvre d’une coopération renforcée. Le cofinancement peut en
effet faciliter la participation d’un plus grand nombre d’Etats membres.



FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article :  Nouvel article III- 323bis
Déposée par Madame ou Monsieur : M. Louis Michel, M. Elio di Rupo, Mme Anne Van
Lancker, membres de la Convention et M. Pierre Chevalier et Mme Marie Nagy, membres
suppléants de la Convention

Qualité : - Membre - Suppléant

Article III - 323bis

Le Conseil, statuant conformément aux modalités prévues à l’article I-43 paragraphe 3, peut
décider qu’il statuera, dans le cadre d’une coopération renforcée, à la majorité qualifiée
lorsqu’il fait application de dispositions de la Constitution  qui prévoient que le Conseil statue
à l’unanimité.

Le Conseil,  statuant conformément aux modalités prévues à l’article I-43 paragraphe 3, peut
décider que la procédure législative ordinaire s’appliquera, dans le cadre d’une coopération
renforcée, lorsqu’il fait application de dispositions de la Constitution qui prévoit l’adoption de
lois ou de lois- cadre selon une procédure législative spéciale.

Explication éventuelle :



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article III - 323

By Mr Dick Roche

Status : - Member

Article III – 323 (ex Article N)

1. Any Member State which wishes to participate in enhanced cooperation shall notify its

intention to the Council, the Commission and, where necessary, the Minister for Foreign Affairs.

Within four months of the date of receipt of the notification the Commission shall confirm the

participation of the Member State concerned.  It shall note where necessary that any conditions of

participation have been fulfilled and shall adopt any transitional arrangements deemed necessary

with regard to the application of the acts already adopted within the framework of enhanced

cooperation It may establish any specific arrangements deemed necessary and any necessary

measures to give effect to these arrangements.   

However, if the Commission considers that any conditions of participation have not been fulfilled, it

shall indicate the measures to be taken to fulfil those conditions and shall set a deadline for

re-examining the request for participation.  When it re-examines the request, it shall act in

accordance with the preceding subparagraph.  If the Commission considers that any conditions of

participation have still not been met, the Member State concerned may refer the matter to the

Council, which shall act by a qualified majority in accordance with Article 32b(3) of the

Constitution.  The Council may also adopt the abovementioned transitional arrangements acting on

a proposal from the Commission.

2. In the framework of the common foreign and security policy, the Council shall confirm the

participation of the Member State concerned, after consulting the Union’s Minister for Foreign

Affairs.  It shall note where necessary that any conditions of participation have been fulfilled.  The

Council may also adopt transitional arrangements acting on a proposal from the Minister for

Foreign Affairs.  However, if the Council considers that any conditions of participation have not

been fulfilled, it shall indicate the measures to be taken to fulfil those conditions and shall set a



deadline for re-examining the request for participation. It may establish any specific

arrangements deemed necessary and any necessary measures to give effect to these

arrangements.

For the purposes of this paragraph, the Council shall act in accordance with [Article I-43(3)] of the

Constitution.

Explanation (if any) : Article III -321 already sets out the principle that participation at a later
stage is open to all subject to compliance with acts already adopted. Other conditions should not be
set, either at the outset or at a later stage.  An application from a Member State to join enhanced
cooperation should be accepted.  The Commission’s role would be to assist the Member State with
any necessary arrangements.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Part III, Article 322

By Mr Dick Roche

Status : - Member

Article III - 322(Ex Article M)

1. Member States which wish to establish enhanced cooperation between themselves in one

of the areas covered by the Constitution, with the exception of the common foreign and security

policy, shall address a request to the Commission, specifying the scope and objectives of the

enhanced cooperation proposed.  The Commission may submit a proposal to the Council to that

effect.  In the event of the Commission not submitting a proposal, it shall inform the Member

States concerned of the reasons for not doing so.

Authorisation to proceed with enhanced cooperation shall be granted by a decision of the Council,

acting by a qualified majority on a proposal from the Commission and after obtaining the assent

of the European Parliament.

2. In the framework of the common foreign and security policy, the request of the Member

States which wish to establish enhanced cooperation between themselves shall be addressed to the

Council.  It shall be forwarded to the Union Minister for Foreign Affairs, who shall give an

opinion on whether the enhanced cooperation is consistent with the Union's common foreign and

security policy, and to the Commission, which shall give its opinion in particular on whether the

enhanced cooperation proposed is consistent with other Union policies. The Union Minister for

Foreign Affairs shall consult those Member States which are not party to the request to

establish enhanced cooperation. It shall also be forwarded to the European Parliament for

information.

Authorisation to proceed with enhanced cooperation shall be granted by a decision of the Council.

If a Member of the Council declares that, for important and stated reasons of national



policy, it intends to oppose the adoption of a decision to establish enhanced cooperation in

the area of the CFSP, a vote shall not be taken.  The Council may, acting by a qualified

majority, request that the matter be referred to the European Council for decision by

unanimity.

Explanation (if any) : The ‘emergency brake’ in relation to enhanced cooperation in CFSP
matters should continue to apply in line with its continuing existence in the CFSP generally. It
would be inconsistent for lighter arrangements to apply in the area of enhanced cooperation than
are agreed to be necessary in the CFSP generally.



FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article : 322

Déposée par Madame : Cristiana MUSCARDINI

Qualité : Membre

Cooperazioni Rafforzate

Articolo III - 322  - Procedura di autorizzazione

Paragrafo 1, secondo capoverso.

"L'autorizzazione a procedere a una cooperazione rafforzata é concessa con una

decisione del Consiglio all'unanimità su proposta della Commissione, previa

approvazione del Parlamento europeo."

Paragrafo 2, secondo capoverso.

"L'autorizzazione a procedere a una cooperazione rafforzata é concessa con una
decisione del Consiglio all'unanimità.



Explication éventuelle :



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article III-322 (2)

By: Mr. Rein Lang, Mr. Tunne Kelam - members
       Mr. Henrik Hololei, Mrs. Liina Tõnisson, Mr. Urmas Reinsalu - alternates

Article III-322 (ex Article M)

2. In the framework of the common foreign and security policy, the request of the
Member States which wish to establish enhanced cooperation between themselves
shall be addressed to the Council. It shall be forwarded to the Minister for Foreign
Affairs, who shall give an opinion on whether the enhanced cooperation is consistent
with the Union's common foreign and security policy, and to the Commission, which
shall give its opinion in particular on whether the enhanced cooperation proposed is
consistent with other Union policies. It shall also be forwarded to the European
Parliament for information.

Authorisation to proceed with enhanced cooperation shall be granted by a decision of
the Council, acting in accordance with Article III-196 of Part Three of the
Constitution.

Explanation:

Authorisation of enhanced cooperation in CFSP should be granted by the Council
according the general decision-making rules in CFSP, as defined in Article III-196.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article III-322

By: Danuta Hübner

Status: Member

Text of the Praesidium

1. Member States which wish to establish
enhanced cooperation between themselves in
one of the areas covered by the Constitution,
with the exception of the common foreign and
security policy, shall address a request to the
Commission, specifying the scope and
objectives of the enhanced cooperation
proposed. The Commission may submit a
proposal to the Council to that effect. In the
event of the Commission not submitting a
proposal, it shall inform the Member States
concerned of the reasons for not doing so.

Authorisation to proceed with enhanced
cooperation shall be granted by a decision of the
Council, acting on a proposal from the
Commission and after obtaining the consent of
the European Parliament.

2. In the framework of the common foreign and
security policy, the request of the Member States
which wish to establish enhanced cooperation
between themselves shall be addressed to the
Council. It shall be forwarded to the Minister for
Foreign Affairs, who shall give an opinion on
whether the enhanced cooperation is consistent
with the Union's common foreign and security
policy, and to the Commission, which shall give
its opinion in particular on whether the enhanced
cooperation proposed is consistent with other
Union policies. It shall also be forwarded to the
European Parliament for information.

Authorisation to proceed with enhanced
cooperation shall be granted by a decision of the
Council.

Proposed Amendments

1. The Commission proposes on her own or
on behalf of Member States the establishment of
the enhanced cooperation. Member States which
wish to establish enhanced cooperation between
themselves in one of the areas covered by the
Constitution, with the exception of the common
foreign and security policy, shall address a
request to the Commission, specifying the scope
and objectives of the enhanced cooperation
proposed. The Commission may submit a
proposal to the Council to that effect. In the
event of the Commission not submitting a
proposal, it shall inform the Member States
concerned of the reasons for not doing so.

Authorisation to proceed with enhanced
cooperation shall be granted by a decision of the
Council, acting on a proposal from the
Commission and after obtaining the consent of
the European Parliament.

2. In the framework of the common foreign
and security policy, the request of the Member
States which wish to establish enhanced
cooperation between themselves shall be
addressed to the Council. It shall be forwarded
to the Minister for Foreign Affairs, who shall
give an opinion on whether the enhanced
cooperation is consistent with the Union's
common foreign and security policy, and to the
Commission, which shall give its opinion in
particular on whether the enhanced cooperation
proposed is consistent with other Union policies.
It shall also be forwarded to the European
Parliament for information.

Authorisation to proceed with enhanced
cooperation shall be granted by a decision of the
Council, acting by a qualified majority.



In case of a negative opinion of the Commission
decision shall be taken unanimously.

If a member of the Council declares that, for
important and stated reasons of national policy,
it intends to oppose the adoption of a decision to
be taken by qualified majority, a vote shall not
be taken. The Council may, acting by a qualified
majority, request that the matter be referred to
the European Council for decision by unanimity.

Explanation:



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : 322 (ex Article M)

By Mr Hain

Status : Member

1. OK.

2. First two paragraphs: OK

New paragraph 3:

If a member of the Council declares that, for important and stated reasons of national policy, it
intends to oppose the adoption of a decision to be taken by qualified majority, a vote shall not be
taken. The Council may, acting by a qualified majority, request that the matter be referred to the
European Council for decision by unanimity.

Explanation (if any) :

This amendment retains the unanimity lock found in Nice (Article 23, para 2 TEU). This is very
important if enhanced co-operation is to be available in CFSP.



FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article III-322

Déposée par M. Hubert HAENEL, membre titulaire, et M. Robert BADINTER,
membre suppléant.

Article III-322

1. Les États membres qui souhaitent instaurer entre eux une coopération renforcée dans l'un
des domaines visés par la Constitution, à l'exception de la politique étrangère et de sécurité
commune, ainsi que des aspects opérationnels de l’espace de liberté, de sécurité et de
justice, adressent une demande à la Commission en précisant le champ d'application et les
objectifs poursuivis par la coopération renforcée envisagée. La Commission peut soumettre au
Conseil une proposition en ce sens. Si la Commission ne soumet pas de proposition, la
Commission en communique les raisons aux États membres concernés.

L'autorisation de procéder à une coopération renforcée est accordée par une décision du
Conseil statuant à la majorité qualifiée sur proposition de la Commission, après approbation
du Parlement européen.

2. Dans le cadre de la politique étrangère et de sécurité commune, la demande des États
membres qui souhaitent instaurer entre eux une coopération renforcée est adressée au Conseil.
Elle est transmise au Ministre des affaires étrangères, qui donne son avis sur la cohérence de
la coopération renforcée avec la politique étrangère et de sécurité commune de l'Union, ainsi
qu'à la Commission qui donne son avis, notamment sur la cohérence de la coopération
renforcée envisagée avec les autres politiques de l'Union. Elle est également transmise au
Parlement européen pour information.

L'autorisation de procéder à une coopération renforcée est accordée par une décision du
Conseil.

3. Les États membres qui se proposent d’instaurer entre eux une coopération renforcée
opérationnelle dans l’espace de liberté, de sécurité et de justice adressent une demande à
la Commission, qui peut soumettre au Conseil une proposition en ce sens. Le Parlement
européen est tenu informé de cette demande. Si elle ne soumet pas de proposition, la
Commission en communique les raisons aux Etats membres concernés. Ceux-ci peuvent
alors soumettre au Conseil une initiative visant à obtenir l’autorisation pour la
coopération renforcée en question.

L'autorisation de procéder à une telle coopération renforcée est accordée par une
décision du Conseil à la majorité qualifiée.

Explication éventuelle :

La coopération opérationnelle dans le domaine de l’espace de liberté, de sécurité et de justice
relève du domaine intergouvernemental. Il convient donc de conserver la souplesse du recours



aux coopérations renforcées, telle qu’elle résulte actuellement du traité de Nice, pour ce
domaine. Ce dispositif pourrait notamment permettre d’instituer un Parquet européen.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : III-322 (revised)

By Mr Joschka Fischer

Status : - Member

Artikel III-322

(1) Die Mitgliedstaaten, die in einem der unter die Verfassung fallenden Bereiche, mit Aus-
nahme der Gemeinsamen Außen- und Sicherheitspolitik, untereinander eine verstärkte Zusammen-
arbeit begründen möchten, richten einen Antrag an die Kommission, in dem der Anwendungsbe-
reich und die Ziele aufgeführt werden, die mit der beabsichtigten verstärkten Zusammenarbeit an-
gestrebt werden. Die Kommission kann dem Rat einen entsprechenden Vorschlag vorlegen. Legt
die Kommission keinen Vorschlag vor, so teilt sie den betroffenen Mitgliedstaaten ihre Gründe da-
für mit. Im Bereich des Raums der Freiheit, der Sicherheit und des Rechts können diese dann dem
Rat eine Initiative unterbreiten, die auf die Erteilung einer Ermächtigung zur Einleitung der
betreffenden verstärkten Zusammenarbeit abzielt

Die Kommission kann auch auf ihre eigene Initiative die Einrichtung einer verstärkten
Zusammenarbeit vorschlagen.

Die Ermächtigung zur Einleitung einer verstärkten Zusammenarbeit gilt als erteilt, falls sich nicht
der Rat mit qualifizierter Mehrheit oder das Europäische Parlament mit der Mehrheit von drei
Fünfteln seiner Mitglieder gegen den Vorschlag ausspricht, wobei das Europäische Parlament in
den Bereichen, in denen das Gesetzgebungsverfahren anwendbar ist, beteiligt wird. wird mit einem
vom Rat mit qualifizierter Mehrheit auf Vorschlag der Kommission und nach Billigung des
Europäischen Parlaments gefassten Beschluss erteilt.

(2) Im Rahmen der Gemeinsamen Außen- und Sicherheitspolitik wird der Antrag der Mit-
gliedstaaten, die untereinander eine verstärkte Zusammenarbeit begründen möchten, an den Rat ge-
richtet. Der Antrag wird dem Minister für Auswärtige Angelegenheiten, der zur Kohärenz der ver-
stärkten Zusammenarbeit mit der Gemeinsamen Außen- und Sicherheitspolitik der Union Stellung
nimmt, sowie der Kommission übermittelt, die insbesondere zur Kohärenz der beabsichtigten ver-
stärkten Zusammenarbeit mit der Politik der Union in anderen Bereichen Stellung nimmt. Der An-
trag wird ferner zur Unterrichtung dem Europäischen Parlament übermittelt.

Die Ermächtigung zur Einleitung einer verstärkten Zusammenarbeit wird mit einem mit
qualifizierter Mehrheit gefassten Beschluss des Rates erteilt.

Explanation :

- Für den Bereich des Raums der Freiheit, der Sicherheit und des Rechts sollte die



Regelung des Art. 40 a Abs. 1 EUV fortbestehen. Dies entspricht dem Mitinitiativrecht

der Mitgliedstaaten in diesem Bereich (Art. III-8) – Raum der Freiheit, der Sicherheit

und des Rechts).

Die Kommission sollte grundsätzlich auf eigene Initiative die Einrichtung einer

verstärkten Zusammenarbeit vorschlagen können

Zudem sollte ein erleichtertes Ermächtigungsverfahren zur Einleitung einer verstärkten

Zusammenarbeit, die nicht den GASP-Bereich betrifft, vorgesehen werden, wobei das

Europäische Parlament beteiligt werden sollte, wenn für den Anwendungsbereich das

Gesetzgebungsverfahren vorgesehen ist.

- Die Einrichtung einer verstärkten Zusammenarbeit im Bereich der GASP sollte – wie in

der vorherigen Fassung vorgesehen - mit qualifizierter Mehrheit beschlossen werden.
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FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article III-322

Déposée par Monsieur de Villepin

Qualité : - Membre

Article III-322 (ex-article M)

1. La Commission propose, de sa propre initiative ou à la demande d’Etats membres,

l’instauration d’une coopération renforcée. Elle peut, dans son initiative, proposer de déroger

au nombre minimal d’Etats membres fixé à l’article I-43 paragraphe 2.

La coopération renforcée est mise en œuvre sauf si le Conseil s’y oppose à la majorité qualifiée

ou le Parlement européen à la majorité des trois cinquièmes. Les États membres qui souhaitent

instaurer entre eux une coopération renforcée dans l'un des domaines visés par la Constitution, à

l'exception de la politique étrangère et de sécurité commune, adressent une demande à la

Commission en précisant le champ d'application et les objectifs poursuivis par la coopération

renforcée envisagée. La Commission peut soumettre au Conseil une proposition en ce sens. Si la

Commission ne soumet pas de proposition, la Commission en communique les raisons aux États

membres concernés. Ceux-ci peuvent, dans ce cas et lorsque la coopération renforcée est du

domaine des articles III-166 à III-173, proposer une coopération renforcée au Conseil qui se

prononce à la majorité qualifiée après approbation du PE.

L'autorisation de procéder à une coopération renforcée est accordée par une décision du Conseil
statuant à la majorité qualifiée sur proposition de la Commission, après avis conforme du Parlement
européen.

2. Dans le cadre de la politique étrangère et de sécurité commune, la demande des États
membres qui souhaitent instaurer entre eux une coopération renforcée est adressée au Conseil. Elle
est transmise au Ministre des affaires étrangères, qui donne son avis sur la cohérence de la
coopération renforcée avec la politique étrangère et de sécurité commune de l'Union, ainsi qu' à la
Commission qui donne son avis, notamment sur la cohérence de la coopération renforcée envisagée
avec les autres politiques de l'Union. Elle est également transmise au Parlement européen pour
information.
L'autorisation de procéder à une coopération renforcée est accordée par une décision du Conseil à la
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majorité qualifiée.

__________________

Explication éventuelle

La Commission doit pouvoir apprécier s’il est possible ou nécessaire de déroger à la conditon du
nombre minimal d’Etats membres.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Part III Article 321

By Mr Dick Roche 

Status : - Member

Article III – 321 (ex Article L)

1. When enhanced cooperation is being established, it shall be open to all Member States,

subject to compliance with any conditions of participation which may be laid down in the

authorising decision.  It shall also be open to them at any other time, subject to compliance with the

acts already adopted within that framework, in addition to any such conditions.

The Commission and the Member States participating in enhanced cooperation shall ensure that

they encourage and facilitate participation by as many Member States as possible.

2. The Commission and, where appropriate, the Minister for Foreign Affairs shall keep all

Council members and the European Parliament regularly informed regarding developments in

enhanced cooperation.

Explanation (if any) : Enhanced cooperation must be as open as possible.  There is no need to
authorise the possibility of conditions of participation.  In making the decision on whether to join
any  specific enhanced cooperation group, Member States would inevitably consider whether they
share its objectives and are capable of meeting its demands.

Article 43b TEU stipulates that the Commission and Member States shall ensure that as many
Member States as possible are ‘encouraged’ to participate in enhanced cooperation.  This language
should be retained.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Part III - Article 319

By Mr Dick Roche 

Status : - Member

Article III – 319 (ex Article J)

Any enhanced cooperation proposed shall comply with the Union's Constitution and acquis. It shall

respect the single institutional framework of the Union.

Such cooperation shall not undermine the internal market or economic and social cohesion.  It shall

not constitute a barrier to or discrimination in trade between Member States, nor shall it distort

competition between them.

Explanation (if any) : Article 43 (b) TEU is an important safeguard for non-participating Member
States and should be retained.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : III-319 (revised)

By Mr Joschka Fischer

Status : - Member

Artikel III-319

Eine beabsichtigte verstärkte Zusammenarbeit beachtet die Verfassung und den Besitzstand der
Union.

Sie darf weder den Binnenmarkt noch den wirtschaftlichen und sozialen Zusammenhalt beein-
trächtigen. Sie darf für den Handel zwischen den Mitgliedstaaten weder ein Hindernis noch eine
Diskriminierung darstellen noch darf sie zu Verzerrungen des Wettbewerbs zwischen den Mitglied-
staaten führen, sofern nicht die Kommission entsprechend Art. [III-322 Abs. 1] eine Ausnahme
vorschlägt.

Explanation :



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : III-319

By Mr : Farnleitner

Status : - Member

Any enhanced cooperation proposed shall comply with the Union's Constitution and

acquis and respect the single institutional framework of the Union.

Such cooperation shall not undermine the internal market or economic and social

cohesion.  It shall not constitute a barrier to or discrimination in trade between

Member States, nor shall it distort competition between them.

Explanation (if any) :

see Article 43 par 1 (b) TEU
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FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article III-319

Déposée par Monsieur de Villepin

Qualité : - Membre

Article III-319 (ex article J)

Les coopérations renforcées envisagées respectent la Constitution de l'Union et son acquis.

Elles ne peuvent porter atteinte au marché intérieur ni à la cohésion économique et sociale. Elles ne

peuvent constituer ni une entrave ni une discrimination aux échanges entre les États membres, ni

provoquer de distorsions de concurrence entre ceux-ci, sauf si la Commission propose d’y

déroger conformément à l’article III-322 paragraphe 1 de la Constitution.

__________________

Explication éventuelle

L’esprit de l’ensemble des amendements relatifs aux coopérations renforcées vise à renforcer le rôle
de la Commission en la matière. C’est en effet la Commission qui est la mieux placée pour garantir
que les coopérations renforcées peuvent être mises au service de la poursuite de l’intégration
européenne. Elle doit donc pouvoir apprécier s’il est possible ou nécessaire de déroger aux
conditions matérielles posées par la Constitution pour la mise en œuvre d’une coopération
renforcée.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : 318 (ex Article I), part III of the Constitution

By Ms / Mr : Teija Tiilikainen, Antti Peltomäki, Kimmo Kiljunen, Jari Vilén, Hannu
Takkula and Esko Helle

Status : Tiilikainen, Kiljunen, Vilén - Members
Peltomäki, Takkula and Helle - Alternates

Article III-318 (ex Article I)

The provisions of Article [I-43] of the Constitution and Articles [III-319 to III-325] below shall not
apply to the forms of cooperation in the area of defence provided for by Article [I-40].  Such forms
of cooperation shall be governed specifically by Articles [III-206 to III-209 (ex 18 to 21)].

Explanation (if any) :

We do not consider cooperation proposed in Article I-40 paragraphs 6 and 7 necessary. How-
ever, if a sufficient number of Member States wish to establish closer cooperation in the area of
defence it is essential that the general provisions on enhanced cooperation of the Constitution
apply. This would fully guarantee the openness of the activities in the field of security and de-
fence policy, the unity of the Union's institutional system as well as the rights and obligations
of all Member States.  This Article as well as Articles III-208 and III-209 should accordingly be
deleted and Article I-40 paragraphs 6 and 7 amended.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Part III, Article 318

By Mr Dick Roche 

Status : - Member

Article III – 318 (ex Article I)

Enhanced cooperation under the common foreign and security policy shall be aimed at

safeguarding the values and the interest of the Union as a whole by asserting its identity as a

coherent force on the international scene. It shall respect its principles and general

guidelines and shall be consistent with decisions taken within the framework of that policy.

Within the framework of the common foreign and security policy, tThe provisions of Article

[I-43] of the Constitution and Articles [III – 319 to III – 325] below shall apply to

implementation of decisions on Union actions and positions provided for by Article III - 190

They shall not apply to the forms of cooperation in the area of defence provided for by Article 30

of Part One and governed specifically by Articles [III- 206 to III – 209 (ex 18 to 21)].

Explanation (if any):The existing provisions for enhanced cooperation in the CFSP state that any
proposed enhanced cooperation must respect the principles, objectives and general guidelines of
that policy. Article I - 43 stipulates that enhanced cooperation is aimed at furthering the objectives
of the Union. This includes the principles and objectives of external action. However, there is no
provision in the current text to ensure consistency with the principles and general guidelines of the
CFSP, as defined by the European Council.   It is also important to ensure any enhanced
cooperation undertaking is consistent with decisions taken in the CFSP.

The existing Treaty provisions for enhanced cooperation within the CFSP are limited to
implementation of joint actions and common positions. This ensures that any enhanced
cooperation takes place in the context of implementing a decision on a policy already determined
by the Union as a whole. This has important implications for the integrity of the CFSP, and
would no longer be the case under the proposal from the Praesidium.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article III-318: Enhanced cooperation in the area of defence

By Member Mr Göran Lennmarker

Article III-318

The provisions of Article [I-43] of the Constitution and Articles [III-319 to III-325] below shall not

apply to the forms of cooperation in the area of defence provided for by Article [I-40] only for the

relevant parts of article III-208. Other forms of cooperation in the area of defence shall be governed

specifically by Articles III-206, III-207 and  III-209 and not by the provisions of Article [I-43] of

the Constitution and Articles [III-319 to III-325] below  . Such forms of cooperation shall be

governed specifically by Articles [III-206 to III-209 (ex 18 to 21)].

Explanation:

Given that Article I-40.6 in the first part of the Constitution is already submitted to the European

Council I think the best solution when it comes to structured cooperation in the area of defence is to

refer to the normal rules for enhanced cooperation in articles III-318–325.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article: III-318 (ex Article 1)

By Mrs Lena Hjelm-Wallén and Mr Sven-Olof Petersson, government representatives and Mr
Sören Lekberg and Mr Kenneth Kvist, national parliament representatives.

Status : - Members: Hjelm-Wallén and Lekberg
- Alternates: Petersson, Kvist

The provisions of Article [32b I-43] of the Constitution and Articles [J to P 319 to 325] below shall not
apply to the forms of cooperation in the areas of common foreign, security, and defence policy
provided for by Article [30 39 and 40] of the Constitution and governed specifically by Articles [18 to
21] Title V Chapter II (Part Three) of the Constitution.

Explanation:

Not only ESDP, but the whole area of the common foreign and security policy, should be exempted
from the rules of enhanced cooperation. The limited possibility for enhanced cooperation within the
second pillar, as laid out in the Nice Treaty, is now redundant. The less complicated rules on
constructive abstention are already covering the possibility for Member States to refrain from
participation in specific CFSP-activities. The new article I-40(5) further clarifies that not all Member
States need to participate when carrying out Union tasks.

Both these possibilities also require the most vital of all CFSP-assets - a political consensus between all
Member States. Without such unity, there is no common foreign policy, and the Union's ability to
influence the outside world cannot be fully realised. Instances when these provisions cannot be used
due to dissenting views between Member States do thereby not constitute ground for common policies,
and should consequently not be carried out in the name ofthe Union. There is little, if any, credibility in
an externally directed "EU-policy" if a group of Member States have decided between themselves on
the issue. Third states will rarely take seriously such "EU-policies".



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : 318 (ex Article I)

By Mr Hain

Status : Member

The provisions of Article [I-43] of the Constitution and Articles [III-319 to III-325] below shall not
apply to the forms of cooperation in the area of defence provided for by Article [I-40].  Such forms
of cooperation shall be governed specifically by Articles [III-206 to III-209 (ex 18 to 21)]. matters
with military or defence implications.

Within the framework of the common foreign and security policy, enhanced cooperation proposed
pursuant to Article [I-43] shall relate to the implementation of a CFSP Decision.

Explanation (if any) :

This amendment clarifies the exclusion of defence.

We cannot accept the extension of enhanced co-operation to all aspects of CFSP. We wish to retain
the limit to the use of enhanced co-operation in CFSP that is in Nice. The language in our
amendment is taken from Article 27b TEU, updated to reflect the proposed loss of the separate
CFSP instruments of Joint Actions and Common Positions.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : III-318 (revised)

By Mr Joschka Fischer

Status : - Member

Artikel III-318

Artikel [I-43] der Verfassung und die Artikel [III-319 bis III-325] gelten nicht für die Gemeinsame
Sicherheits- und Verteidigungspolitik mit Ausnahme der Einleitung und Durchführung von
Missionen zur Krisenbewältigung, unbeschadet der in Artikel [I-40] der Verfassung vorgesehenen
Formen der Zusammenarbeit im Verteidigungsbereich. Diese Formen der Zusammenarbeit werden
eigens durch die Artikel [III-206, III-208 und bis III-209 (ex-18, 20 und bis 21)] geregelt.

Abweichend von der Regelung in Art. [I-43 Abs. 2] gilt für diesen Bereich eine Mindestzahl
teilnehmender Mitgliedstaaten von fünf.

Explanation :

- Das Instrument der verstärkten Zusammenarbeit sollte für den Geltungsbereich der

Rüstungs- und Fähigkeitenagentur (Art. III-208) anwendbar sein um insbesondere

bestehende rüstungspolitische Zusammenarbeiten in den EU-Rahmen (z.B. OCCAR,

LoI) integrieren zu können.
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FICHE AMENDEMENT

Proposition d’amendement à l’Article III-318

Déposée par Monsieur de Villepin

Qualité : - Membre

Article III-318 (ex article I)

Les dispositions de l'article [I-43]de la Constitution et des articles [III-319 à III-325] suivants ne

s'appliquent pas à la politique européenne de sécurité et de défense, à l’exception du lancement

et de la conduite des opérations de gestion de crises, sans préjudice des aux formes de

coopération prévues dans le domaine de la défense par l'article [I-40]. Ces formes de coopération

sont régies spécifiquement par les articles [III-206 à, III-208 et III-209 (ex- articles 18 à 18, 20 et

21)

Par dérogation à l’article I-43, paragraphe 2, le seuil minimal d’Etats membres participants

est fixé dans ce domaine à trois.

__________________

Explication éventuelle

Les formes de coopération spécifiques prévues dans le domaine de la défense ne couvrent pas tous
les domaines possibles de coopération entre quelques Etats dans ce domaine, par exemple en
matière d’armement, de constitution de forces ou structures multinationales, ou encore de
formation. Ces coopérations sont souvent réalisées actuellement -hors traité- entre un nombre
restreint d’Etats, ce qui justifie l’abaissement du seuil d’Etats participants.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article III-318:

By: BROK, AZEVEDO, AKCAM, ALMEIDA GARRETT, ALTMAIER, BREJC,
DEMETRIOU, FIGEL, FOGLER, FRENDO, KAUPPI, LENNMARKER, LIEPINA,
MAIJ-WEGGEN, PIKS, RACK, SANTER, SZAJER, TEUFEL, VAN DER LINDEN,
VAN DIJK, WITTBRODT, WUERMELING

on behalf of the EPP Convention Group

Status: Member / Alternate

Article III-318 (ex Article I)

The provisions of Article [I-43] of the Constitution and Articles [III-319 to III-325]
below shall not apply to the forms of cooperation in the area of defence provided for by
Article [I-40] taking into account the special rules provided for in Article III-206 to III-209.
Such forms of cooperation shall be governed specifically by Articles [III-206 to III-209 (ex 18
to 21)].

Explanation (if any):

Procedures and safeguard of institutional involvement should also apply in principle to
structured cooperation in defense policy.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of Article : III-318

By Ms / Mr : Mr Bonde

Status : X - Member - Alternate

ENHANCED COOPERATION

Article III-318 (ex Article I)

The provisions of Article [32b] of the Constitution and Articles [J to P] below shall not apply
to the forms of cooperation in the area of defence provided for by Article [30] of the
Constitution and governed specifically by Articles [18 to 21] (Part Three) of the Constitution.

ENHANCED COOPERATION CAN ONLY BE USED WHEN DECIDED UPON
UNANIMOUSLY BY THE COUNCIL AND WITH THE APPROVAL OF ALL MEMBER
STATES’ PARLIAMENTS.

Explanation (if any) :



AMENDMENT FORM

Part III -Title VI - Chapter III: Enhanced cooperation

Suggestion for New Article : III-325 bis

By Members: Mr Giuliano Amato, Mr Elmar Brok and Mr Andrew Duff

Article III-325 bis

1. When a provision of the Constitution is subject to enhanced cooperation, and the

Constitution provides for European laws and framework laws to be adopted by the

Council of Ministers according to a special legislative procedure, the Council can

adopt, on its own initiative and by unanimity, a decision allowing for the adoption

of such European laws or framework laws according to the ordinary legislative

procedure.  The Council shall act after consulting the European Parliament and

informing the national parliaments.

2. When a provision of the Constitution is subject to enhanced cooperation, and the

Constitution provides for the Council of Ministers to act unanimously in that given

area, the Council can adopt, on its own initiative and by unanimity, a decision

allowing the Council to act by qualified majority in that area. The Council shall act

after consulting the European Parliamnent and informing the national

parliaments.

Explanation:

This new article gives express permission to the member states acting under the

enhanced cooperation procedures to exploit the provisions of the 'passerelle' Article I-

24.4.
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